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N deschide nou abonamentu, la care îib- 

Vttted pe toţi amicii şi sprijinitorii fóiei nóstre.

’ Preţtilu abonamentuluii
Pentrn Austro-Ungaria: pe trei luni 3 fi 

pt şâse luni 6 fl., pe unü anü 12 fi.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

iis! 10 franci, pe şâse luni 20 franci, p* unfi 
ttü âO franci. _____

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentrn Austro-Ungaria: pe anü 2 fl., pe 
fése luni 1 fl.

Pentrn România şi străinătate: pe anü 8 
frincL, pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte faoe mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se vorü abona din nou 
lé binevoéscá a scrie adresa lămuritü şi
1 aréta şi posta ultimă.

AfliiBistraţiMea „Sasetei Transilvaniei“.

Solidaritate şi disciplină 
de partidü.

(Doi articull).

II.
BraşovD, 20 Septemvre v.

N’a fostü scopulü acestorü doi 
articulî, de a tracta în modü teo
retica despre solidaritate şi dis
ciplină de partidü, ci faţa cu cei 
ce susţinfi, fără de nici o sfială, 
absurditatea, câ acestea ar fi nisce 
„cestiunî secundare“ şi nisce „mă
runţişuri vanitóse“, amu voitü sé 
arătămü, câtu de mare preţfl amü 
pusü şi amü trebuitü se punemü 
női íntot-déuna tocmai pe cestiu
nea solidarităţii.

Şi când 4̂ cemö solidaritate, 
cpcemü şi disciplină, căci una fă
ră de alta nu potü esista, tocmai 
aşa, precum nu póte esista fiinţă 
organică fără de a erű.

Décá principiulü solidarităţii 
nóstre naţionale trebue se-şî pu
nă de cea mai înaltă ţîntă, ca 
unindü tóté forţele spirituale şi 
materiale ale poporului sé facă 
dintr’énsulü unü factorü poliiicű în

sensulü adevératü alü cuvéntului, 
atunci e clarü, că acésta numai 
prin buna disciplină a acelorü for
ţe se póte ajunge.

Pornindü din acestü punctü 
de vedere, noi amü cerutü cu in
sistenţă încă dela 1880* <m &é se 
începă ín sínulü nostru o activi
tate seri0să pentru organisarea 
partidei nóstre naţionale; cu alte 
cuvinte, se înveţănm odată a fi 
solidari şi a cunósce ceea ce va 
sé 4i°ă disciplina de partidü.

Stăruinţele organului nostru în 
acéstá direcţiune au şi fostü înco
ronate de succesü în 1881, când 
s’a pusü temelia unei organisărî 
mai strînse naţionale în sínulü po
porului nostru.

Dela memorabila conferenţă 
naţională, unde au fostü întruniţi 
pentru întâia órá toţi Românii 
din Ardealü, Banatü şi Ţâra un- 
guréscá şi unde în unanimitate s’a 
stabilitü programa de acţiune, cu
noscută sub numirea de „programa 
naţională dela 1881“, amü mersü 
totü progresându pe cărarea dis- 
ciplinărei forţelorfi nostre cu scopü 
de a ne apropia de marea ţintă 
a solidarităţii naţionale.

Dela conferenţă naţională din 
1884 íncóce înse, activitatea în 
sínulü partidei nóstre naţionale în 
direcţia acésta a ínceputü se fiă 
paralisată de nisce svercolirî, cari 
sub mantaua programei naţionale 
dela 1881 urmăreau interese de 
clică, ce nu se puteau aduce nici
decum în consonanţă cu intere
sele mari ale partidei nóstre.

Conferenţele nóstre dela 1884, 
dela 1887 şi cea din tómna tre
cută au susţinutfi principiulü so
lidarităţii naţionale, dér cei ce cu 
sinceritate şi cu seriositate ser
veau acestui principiu, se vedeau 
aprópe pe nesâmţite adese-orî pa- 
ralisaţi de aceia, cari de-o parte 
strigau, că suntü cei mai mari na
ţionalişti. ér de altă parte, când 
era vorba de împlinirea esactă şi 
conscienţiosă a datorielorü lorü

în societatea româna, se sustră- 
geau acestei cerinţe, sub pretecstü, 
că aceste datorinţe impuse de 
principiulü solidarităţii şi alü dis
ciplinei de partidü nu-i privesce 
pe ei, că pentru ei tóté aceste 
suntü numai nisce secături, şi că 
lucrulü de căpeteniă este şi ré- 
mâne politica mare, ce-o facü ei 
şi pe care n’o póte înţelege ni
menea.

Astfelü trebue se aucjimü acum, 
că numai memorandulü e ce e, 
ér tóté celelalte suntü mărunţi
şuri vanitóse, că numai cestiunea 
memorandului e o cestiune de 
principii politice, ér tóté celelalte 
suntü afaceri mai mărunte şi se
cundare.

Asta-i tocmai aşa, ca şi când 
ministrulü de résboiu alü împără
ţiei nóstre ar cjice: lucrulü de că
peteniă în résboiu este se căşti- 
gámü bătălia, tóté celelalte: or
ganisarea armatei, disciplină, ar
mam entü şi ecliipamentü suntü 
cestiunî secundare, nisce mărun- 
ţişurî vanitóse. Ce ideă şi-ar face 
cineva despre unü ministru de 
résboiu, care ar vorbi astfelü?

Dér sé íncheiámü.
Despre cestiunea memorandu

lui la Coróná vomü vorbi cu altă 
ocasiune, cándü ne vomü încerca 
a-o lămuri cum se cade în tóté pri
vinţele.

Pentru ac}í ne marginimü nu
mai a constata, că n’a fostü nici
odată la noi cestiune atátü de pu- 
ţinti precisată, atátü de rău înţe- 
lésá şi atátü de multü hărţuită 
în publicü şi compromisă, ca ces* 
tiunea memorandului la Coróná.

Majestatea Sa la Praga.

In 29 Septemvre dimi^ţa Majesta- 
tatea Sa ceroetâ lucrările de edificare 
la biserica oatedrală, apoi monumentulü 
dela mormêntulü S-luiloanü dela Nepo- 
mucü, capela lui Yenoeslau eto. Re’ntor- 
cêndu-se la palatü, primi în audienţă 84 
de persône, între carî şi Dr. Rieger.

După práncjü, Majestatea Sa ceroetâ 
institutulü preparandialü germanü, unde 
vorbirile se ţinură în limba germană. 
De-asemenea ceroetâ şi şc01a de desemnü. 
La 2% ore cerceta museulü, unde pe 
timpü provisoriu se află şi academia. 
Cătră preşedintele academiei Majestatea 
Sa 4ise: nAm mare încredere în viito- 
rulü D vóstre şi în activitatea D-vóstre 
patriotică.“ Aci Majestatea Sa agrăi pe 
mulţi dintre cei de faţă, tóté lucrurile le 
visitâ cu de-améruntulü, ér ín'Panteonü 
Vorbi oonfidenţialfl cu fruntaşii nobili, 
ce se aflau aoolo. In albumulü museului 
şi alü academiei, Majestatea Sa îşi scrise 
numele în limba cehă. Intre urările de 
„Slava* ale publicului presentQ, Majes
tatea Sa eşi de aici şi totü între urări 
de „Slava“ ale publicului de pe strade 
merse pe josü la pórta triumfală, ce se 
afla între Praga şi Weinberge. Aci pri- 
marulü din Weinberge saluta pe mo* 
narchü în limba cehă, terminându-şl vor
birea cu unü íntreitü „Slava“. Yisitâ 
apoi şcolele, cătră alü cărora directoră 
cjise: „Sunt convinsü, oă d-v0stră cres- 
ceţl tinerimea în sentimentele credinţei 
şi lealităţii“. Tinerimea, care cânta im- 
nulü poporalü, Majestatea Sa îi adresa 
câteva cuvinte de laudă în limba cehă. 
Mai ceroetâ apoi o biserică, ce se edi
fica acum. Aci Majestatea Sa fu întim- 
pinatü de tinerimea dela tóté şo01ele şi 
reuniunile germane din Praga.

Mai târziu, Majestatea Sa se duse 
la Smichov, unde fu íntímpinatü de pri- 
marulü orăşenesctt Elhenitzky, de membii 
cehi şi germani ai representanţei orăşe
nesc! etc. Primarulü saluta pe Majesta
tea Sa în limba cehă şi germană, ér 
Majestatea Sa réspunse în limba germană: 
„’Mlservesce spre deosebită bucuriă, că am 
pututü veni în acestü oraşO, unde am
bele naţionalităţi tráesoü în unire şi în 
representanţa comuDală lucrézá împreună 
pentru binele comunü“.

Séra la 6 óre urmâ prânĉ ulfi la pa
latü în Praga, apoi oonduotü cu torţe, 
după care Majestatea Sa participa la se
rata contelui Waldstein.

In aceeaşi 29 Septemvre, minis
trulü de justiţiă, contele Schönboru, se 
re’ntórse la Yiena.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.« 

Pantofulu turcescü.
De Leopold de Sacher-Masoch.

Intréga nobilime a ţinutului Craco- 
viei era invitată la o mare vênâtôre de 
urşi la principele Sanguşko. In nêcazulü 
nam0roşilorfl vênàtorï le veniră, ce e 
dreptü înainte mulţi lupi şi multe vulpi, 
dér numai unü siugurü ursü, şi acesta, 
unü auimalü frumosü şi puternicü, a 
fostü împuşcatfi de tînërulü nobilü Sigis- 
mundü Oarbanoski.

Carbanoski ţintise cu flinta sa asu
pra ursului, dér numai câtü l’a rânitü, 
şi când giganticulü animalü se ridicà în 
piciôre sbierândü şi se apropia de elü, 
trebui sê pună mâna pe cuţitulfi sëu de 
vêoàtôre şi sô se lupte peptü la peptü 
eu ursulü.

Cu o singură lovitură îi succese sô 
întindă ursulü la pâmêntü, pe când elü 
scăpâ ou o mică contusiune, ce i-o fă
cură ghiarele animalului pe umërulü 

stângü.
Carbanoski fù purtatü în triumfü şi 

apoi se duse la sania lui, ce era gata

de plecare, pentru ca sé prân4escă la prin- 
oipele. Cándü vinulü deslegase limbile, 
începură câţiva să istorisescă episóde 
venătorescî a la Nimród, şi în fine, oa 
totdéuna când se află mai mulţi băr
baţi la unü locü, veni vorba despre 
femei.

Unü tínérü cavalerü, anume Bara- 
noski, vorbea íncántatü despre frumósa 
văduvă Barbara Solovjezka şi mulţi ílü 
aprobară cu entusiasmü.

Atunci Carbanoski, care beuse deja 
prea multü, ridica degetulü şi-lfi aver- 
tisâ pe Baranoski, ca sé se ferâscă de 
periculósa vrăjit0re.

— „De ce nu-şl găsesce nici unü 

bărbatO ?u q|iSÖ îQ tonü batjocuritorü. 
„Pentru-cá a omorítü pe primulü ei băr- 
batü şi nimenea nu mai are curagiulü, 
de a deveni a doua victimă a ei. De ea 
ar fugi şi draculü, ca atunci, oând l’a 
chiámatü vrájitorulü nostru Twardoski, 
ca sé trăiesoă pe páméntü cu nevastă-sa 
unü anü de cfile“.

Mulţi rîseră, alţii ínső luară în nume 
de réu observaţiunile lui Carbanoski, unii 
ílü contraziseră, în fine ínsé tótá istoria

fű îngropată în tumultulü veseliei, ce 
domnea între ei.

Dér cu acesta lucrulü nu se is
prăvise.

Barbara Solovjezka au(|i espresiu- 
nile aceste ale lui Carbanoski privitóre 
la ea, şi mândra, energica şi curagiósa 
femeiă se decise, ca să-şi résbune asu
pra neruşinatului calumniatorü, după 
cum ílü numea ea, şi la casü de nece
sitate sé-lü pedepsâscă ea în personâ.

Barbara íncepú cu aoeea, că ridica 
o pâră în contra lui şi se folosi în acésta 
de tóté mijlócele, ce stau la disposiţiu- 
nea unei femei bogate şi frumóse. Cu 
tóté acestea, afacerea nu mergea înainte. 
Unü anü trecu cu replici, duplici şi cu 
alte încurcărurl, şi nu ajunse la nici unü 
resultatü, la nici o hotărîre.

Atunci energica văduvă îşi perdu 
răbdarea şi se hotărî, ca pe socotéla ei 
propriă sé-lü pedepsésoá.

Intr’o sâră, când Carbanoski juca 
cărţi în castelulü séu dela Polisko, cu 
câţiva prietini ai săi, se aut̂ i atară unü 
mare sgomotü şi strigăte do ajutorü. 
Carbanoski deschise feréstra, pentru oa,

cu cărţile în mână, sé védá ce este afa
ră în ourte.

In acelaşi momentü, o mână puter
nică ílü apucâ de pérü şi elü vécjú pe 
frumósa sa duşmană, d-na Solovjezka, 
stándü înaintea sa cu ochi scânteiătorl 
de măniă. Carbonoski se scăpă din ghia
rele Satanei, jertfindü unü mănunohiu 
de pérü, după cum istorisi elü mai târ
ziu, şi se refugia în partea opusă a ca
merei, ca prin o ferestră, ce era aoolo, 
sé scape afară.

Când întrâ Barbara cu cazacii ei 
în castelü, află numai pe amicii lui Car
banoski şi pe servitorii séi şi trebui se 
fiă mulţumittt cu a câta, că jéfui pivniţe
le de vinü şi aprinse şura cea mare din 
dosulü castelului.

Carbanoski alerga dreptü la Varşo
via la curtea regelui Stanislau August, 
oăruia i-se plânse în contra Barbarei 
Solovjesko, pentru ataculü ei Ínarmatü 
asupra castelului séu.

Nu trecu multü şi ap&rú şi Barbara 
în Varşovia unde căpăta audienţă dela 
regele. Ea nu veni ca petiţionară, ci oa 
aousatóre. Ea se plânse asupra oorupti-
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sabeta în timpulă bóléi Sale. Na póte 
fi în acéstá visită nici unü soopù po- 
litioü.

SCIRILE PILEI.
— 20 Sept. (2 Oct.) 

Renta română a scăcjuta la bursa 
din Berlinii.

*
* *

M. S. Hogele Carolti. se va întorce 
în ţâră cela multa la finea acestei luni 
şi va asista la manevrele parţiale, ce se 
vora face de trupele concentrate.

*
* *

Regina Natalia, va părăsi în 
acestea Sinaia, şi va pleca la băile de 
mare dela Biaritz.

** *
Comitetul!! congresului bisericesca 

sârbescă s’au întrunită la Coriovăţă în 
16 Sept. st. v. In şedinţele comitetului 
presidate de patriarcliula BrancovicI se 
desbate între altele şi proieetula de 
stată elaborată de secretarulă metropo
litană d. Dr. Ciric pentru regularea 
afaceriloră biserieesel, şcolare şi epi- 
tropesoî.

*
* *

Statua lui Arany, secvestrată. Una 
creditoră din Viena ală turnătorului de 
metale din Pesta, Turbaini-a făcută acestui 
o esecuţiune. Represenfcantulăacusatorului 
afla — după cum anunţă o foiă ma
ghiară — in atelierulă lui Turbain şi 
statua de bronză a poetului Arany, pe 
care o secvestrâ.

*
* *

ProiectuM pentru canalisarea gurilorti 

de la Sulîna, va fi în curând a desbătuta 
de consiliulă tehnioă superioră. „Tim- 
pulă“ crede, că proiectulă va fi pusă în 
aplicare în primăvera viit6re. Lucrările 
suntă evaluate la cinci milione lei.

*
« 4!

Incendiu în Ploescî. „Lupta“ află, că 
ieri nopte a fostă ună focă îngrozitor a 
la PloeşcIJ Au arsa peste 20 de prăvălii. 
Pagubele se urcă peste 800,000 franci. 
Amănuntele lipsesoă.

* *
*

Ivan Gonciaroff, cunoscutulă publi
cistă rusă, a murită.

*
* #

Emigrarea Evreilorii din România. Din 
Iaşi emigreză necontenită familii jido- 
vescl la America. — Drumă bună cătră 
„pământulă făgăduinţei!“

România şi alianţa triplă.

Sub acestu titlu a publicatu 
cjiarulu „Kreuzzeitung“ mai (Jilel© 
trecute unu articulu, în care în 
introducere, numita foie, că 
cestiunea, că ore ce atitudine va 
observa alianţa triplă, când Rusia

ar cere trecerea liberă prin Do 
brogea, séu chiar cessiunea a 
cestui teritorü, s’a tratatü şi di 
4iarulu „Pester Lloyd“. „Kreuz 
zeitung“, $ice, că cestiunea acésti 
nu a fostu pe deplinü resolvatt 
de 4iarulu pestanü, apoi continua 
astfelü :

Articolula publicată sub formă d< 
corespondenţă în „Pester Lloyd“ întoo 
mai ca şi în „Krezzeitung“ ajungendi 
la oonclusia, că România trebue neapH 
rată să primâscă a4l ună răspunsă lato 
trebarea de á se şei décá alianţa între 
ită ’i va garanta, la ori oe întâmplare 
întregitatea teritorului.

Asupra acestui puncta suntemü di 
acordă; ce se va întâmpla însă décá a> 
lianţa întreită nu va voi să ofere acésti 

garanţiă? piarulă pestană crede, că Ro
mânia în acestă casă şi-ar pierde nea
târnarea şi ar deveni o ţâră vasală Ru
siei Acâstă espunere nu ni se pare oom- 
pletă, căci alegerea în faţa căreia se gă- 
sesce pusă România, are ună caraoterő 
cu totula altulă. Am sfătuită pe direc
torii cji&reloră austriace şi unguresol sS 
consulte doctrinele şi principiile isto* 
rice ale panslavistului Danilevski, unde 
voră găsi esplioată pe lungă, oe ar oferi 
Rusia Românieia în casulă când "aoésta 
ar consimţi a se alia cu imperiulă Ţa* 
riloră.

Se 4ice acolo, că Rusia ar asigura Ro
mâniei formarea unui stat naţional românii, 
din care ar faoe parte Transilvania şi 
Bucovina; în schimba Basarabia şi Do- 
brogea ar fi definiţia incorporate la Ru
sia. De sigură, nu s’ar pute închipui o 
Româniă ast-felă formată, decâtă ca o 
vasală a Rusiei, şi dinastia actuală a 
Hohenzollerniloră ar deveni atunci im
posibilă într’ânsa. Dór puşi în faţa ces* 
tiunei de a fi seu a nu fi, mulţi Români 
de dincóce şi de dincolo de CarpaţI arii 
primi propunerea rusâscă, de îndată oe 
alianţa întreită ar răspunde la întreba
rea pusă mai susă într’ună sensă ne
gativă.

Deeă, pentru a ajunge la aoestü 
scopă, Rusia aduce pe^tapetă cestiuna 
Dobrogei, ea nu va faoe acésta sub o 
formă cominatoriă, ci va profita de o o- 
casiă, ca să propună României o alian
ţă împotriva Austro-Ungariei, în detri- 
mentulă căreia s’ar crea, statulă naţio
nală Română în casă de răsboiu, vioto- 
riosă. Prin o alianţă cu România, Rusia 
şi-ar restabili în acelaşi timpă comuni
caţiile ou Sârbia, de unde, după planulfi 
strategiloră ruşi, ar trebui să se încerce
o résciólá în Bosnia şi în Croaţia, ime
diată după isbucnirea unui răsboiu. 0 

înţelegere cu România oferă în adevérü 
Rusiei putinţa de a ataca monarchia 
au3tro-ungară pe totă întinderea frunta
riei sale dela m04ă-4i.

In 30 Septemvre diminâţa Majesta- 
tea Sa visitâ şcola de oadeţi din Praga. 
Aci M. S. se declara forte mulţumită cu 
spiritulă de disciplină militară ală ele- 
viloră şi ou spiritulă militară în genere 
la acâstă şcolă. După ce îşi esprimâ 
„nemărginita sa satisfacţiă“, între frene
tice urale ale publicului se re’nt6rse la 
paiaţă, unde primi în audienţă separată 
pe Metropolitulă Schonborn. Primi apoi 
în audienţă deputaţiunea societăţii de 
arte, care mulţumi Majestăţii Sale pen
tru cumpărarea unui tablou din esposi- 
ţiune şi pentru darulă, ce-lă făcu M. S. 
acestei societăţi. Urma apoi primarulă 
Scholz în fruntea unei deputaţiuni oon- 
stătătore din patru membri din repre- 
sentanţa comunală. Primarulă preda Ma
jestăţii Sale o petiţiă în numele oraşu
lui Praga, oferindă protecţiei Sale re
gularea Moldvei, regularea suburbiului 
Iosefină, edificarea portului dela Hale- 
schovitz, reforma dărei de consumă şi 
noua clădire a podului „Carolă“.

Majestatea Sa ceru informaţiuni a- 
mănunţite şi declara, că-i zace cu 
totulă la inimă înflorirea Pragei, asigura 
deputaţiunea, că va oferi t6tă protecţia 
Sa în ceea ce privesce interesele oraşu
lui şi-şi esprimâ deosebita Sa satisfacţiă 
pentru sentimentele dinastice dovedite în 
4ilele din urmă.

La 1 6ră p. m. Majestatea Sa mai 
merse odată la esposiţiă, unde întîmpi- 
nata cu înmiite urări de „Slava“ şi 
„Hooh.“ La depărtare, M. S. felicita Co- 
mitetulă de esposiţiă pentru frumosulă 

succesă, er oontelui Zedwitz îi 4ise ’• 
„Mulţumescă pentru marele osteneli şi 
îmi esprimă admiraţiunea mea asupra 
acestei frumose esposiţiunl. Acâstă espo
siţiă este o dovadă de progresulă, ce 
l’a făcută acestă ţeră în toţi ramii eco
nomiei, comerciului şi industriei.“

Telegramele din Viena comunică, că 
cetăţenii de aici în frunte cu primarulă 
Prix au luată măsurile de lipsă pentru 
a face Majestăţii Sale o primire câta se 
pote de splendidă cu ocasia re’nt6rcerei 
Sale din Praga. Tote societăţile, tote 
reuniunile de cântări şi alte corporaţiunl 
voră concurge la festivităţile primirei.

*
* *

Mai amintimă la acestă locă, că 

după o telegramă din Praga, Majestatea 
Sa, atingândă cestiunea ridieărei unui 
monumente în amintirea lui Huss, s’ar fi 
declarata înaintea primarului Soholtz, că 
la nici unu casă nu ar consimţi cu ridica

rea acestuia.
Şi mai multă sensaţiă ne spună

telegramele că ar fi produs’o o altă de
claraţia a Majestăţii Sale, prin care s’ar 
fi esprimată înaintea primarului din 
Praga, că demonstraţiile dela gara din 
Praga, ce s’au întâmplata înainte de asta 
cu câteva săptămânl, iau  pricinuită multă

bilităţii tribunalelora şi ceru. dela regele 
o severă cercetare, reclamându-şl drep- 

tulü ei.
Regele se încerca să domolesoă pe 

frumósa femeiă şi-i promise,lucruri posibile 
şi imposibile, numai ca să o potă înduple
ca cu politică să părăsâscă sala de au
dienţă, d-na Solovjezko voia se aştepte 
aici în sală hotărîrea în procesulă ei.

Erăşi trecură câteva luni, fără ca 
cérta între Barbara şi Carbanoski să fi 
ajunsa într’una nou stadiu. Acum se 
duse Barbara la regina şi acesta, puru
rea dispusă de a apăra drepturile sexului 
ei, îl ţinu parte energică.

Regele, înduplecată de cătră ea, îşi 
îndreptă privirea spre comiculă său con- 
siliară, pitioula Pan Krulik.

Acesta, care sta încolăcită, ca o 
pisică, pe una cămină mare, îşi întinse 
acum membrele, gâfăi şi se coborî josă, 
pentru ca să-şi dea taţă de stăpânulă. 
său, judecata sa solomonică.

— Ce trăgănezi, 4ige ©18, să predai 
o afaoere, în care înţelepciunea omenés- 
că nu póte să caute dreptatea altui ju- 
decătoră ? Lasă, că Dumne4eu să decidă, 
şi ambele părţi îţi voră mulţămi. După

durere, esprimându-şl dorinţa, ca acestea 
mai multă să nu se repeteze.

Nu numai în Praga, oi şi în părţi 
mai depărtate ale monarchiei se 4i°e> 
că acâştă declaraţiă a produsă mare 
sensaţiă.

CRONICA POLIT IC I.
— 20 Sept. (2 Oct.)

— Cu privire la concentrările ar
matei rusesci la graniţele române din 
spre Basarabia şi cu privire la mobili- 
sarea armatei române, despre care au 
scrisă 4iarele române şi străine, „Tim* 
pulă“ aduce următorele informaţiuni: 
„Sgomotele, pe cari unele 4*are> din- 
tr'ună interesă de reclamă, le respân- 
desoă în publica cu privire la nisce pre
tinse ooncentrărl estraordinare ale arma
tei române, suntă lipsite de ori ce te- 
meiu. Anulă aoesta nu numai că nu se 
facă concentrări estraordinare, cum a- 
firmă acele gazete, dér ele voră fi mai 
puţină însemnate decâtă în alţi ani, de- 
órece nici nu se facă manevre propriu 
4ise, oi, după cum amă anunţată şi noi 
şi alte 4iare, se concentrézá trupele 
numai la reşedinţa regimenteloră loră. 
Nu se concentrézá decâtă reservele din 
1884 şi concediaţii din 1886, oum şi do
robanţii cu schimbula din anii 1888, 89, 
90 şi 91, dér aceştia suntă sub arme de 
faptă şi acum numai voră fi concentraţi. 
Ce e mai multă, ministerulă de resbelă 
a fostă anulă acesta forte largă în pri
vinţa acordărei dispenseloră. In fine, 
anulü aoesta nu se concentrézá nici stată 
majoră, nici trenă, nici ambulanţă, pen
tru motivulă forte simplu, că nu se facă 
manevre. Cei cari caută să justifice soi
rile loră alarmate despre pretinse con
centrări estraordinară de mari prin 
alte scirl alarmate relative la o pretinsă 
mare aglomeraţiune de trupe rusesci în 
Basarabia, afle că nici acéstá din urmă 
soire nu este adevărată şi oă nici în Ba
sarabia nu s’au concentrată mai multe 
trupe decâtă în alte tómne pentru ma
nevre.

—Tota „Timpula“ primesoeurmátórea 
telegramă cu data de 17 Septemvre din 
Monza: Regina Margareta sosesce a4l 
la 4 óre după amecjl din Stressa. Regele 

României va sosi la 6 őre cu ună trenă 
regală, Elă va fi însoţita de una adju- 
tantă generală şi de ună maestru de ce
remonii ce i-a trimisă Regele Umberto, 
de generalulă Fiorescu, de d. Mavrocor- 
dată, însărcinatulă României la Roma, 
şi de alte persóne din suita Sa. D. di 
Rudini va sosi la 2 óre. La 8 óre va fi 
ună prân4ă de gală în onórea Regelui 
Carolă. „Opinione" 4i°e °ă regele Carolă 
va merge la Monza numai ca să mulţă- 
mâscă regelui Umberto pentru interesulă 
dovedită de Suveranii Italiei reginei Eli-

obiceiulă vechiu trebue ca celă calum- 
niată se provoce pe calumniatorulă la 
duelă. Lasă aşaderă, că d-na Solovjezka 
să se bată cu d-lă Carbanoşki, si în chi- 
pulă acesta dă-i cerului ocasiunea, ca 
să decidă, care dintre aceşti doi are 
dreptate şi care nu.

Regele află sfatulă nebunului său 
de curte, de bună şi plăcută, şi deorece 
acesta îi promitea o privelişte curiosă 
şi comică, deci porunci, ca Barbara So
lovjezka Fă provoce la duela pe Carba
noski şi duelulă să se facă în presenţa 
regelui şi a întregei sale suite.

Barbara primi cu bucuriă judecata 
regelui şi deci Carbanoski fu silită să 
primâscă duelulă.

In 4iua, în care era să se întâmple 
duelulă, se îndesuia poporula pe stra
dele Varşoviei, numai ca să vedă pe 
cavalerii şi pe damele, cari treoeau în 
trăsuri pompose, ducându-se la curtea 
regelui, unde avea să se întâmple co- 
mioulă duelă.

In şc61a regesoă de călărită, curtea 
şi nobilimea umplu galeriile, pe când 
regele şi regina se aşe4ară în loja lora.

In mijloculă manegei presărate cu

nisipă, era împlântată ună stâlpă, de ca
re fu legată Carbanoski de una picioră 
şi primi dela Krulik o sabiă de lemnăj 
pe care acesta i-o întinse cu solemnitate.

După câteva minute întrâ şi Barba
ra. Ea era splendidă îmbrăcată cu o 
rochiă scurtă de mătasă. Pe capulă ei 
frumosă şi vioiu avea ună calpacă de 
blană şi era încălţată cu nisce pantofi 
turoesci de mătasă roşiă, brodaţi cu fire 
de aura.

Cu mâna dreptă în şoldă, se opri 
la trei paşi de adversarula ei şi apoi 
saluta părechia regesoă. Toţi o priviau 
ou admiraţiune, şi ună murmură vioiu 
trecu prin sală.

— „Intr’adevără, e o femeă frumosă", 
4ioea regina — „O adevărată regină a 
amazoneloră“, răspunse Stanislau Au
gust.

Lui Carbanoski i-se bătea inima, 
când Barbara îla privi cu ochii ei oei 
frumoşi şi totdeodată ironici.

Chiar deoă nu i-ar fi legata pioio- 
rulă de stâlpă, pentru ca să i-se dea 
femeei una avantagiu asupra bărbatului, 
totuşi era lucru neplăcută să te lupţi cu
o femeiă frumosă, care încă de mai îna-

inte era sigură de victoriă. Când piti- 
culă întinse Barbarei o sabiă de lemnö, 
Carbanoski să vö^ú predată şi o câţâ 
cenuşiă i-se puse pe oohi. Ela îşi per- 
duse capulă, mai înainte de a ridica ri
vala sa sabiă asupra lui.

Acum răsuna de trei-ort o trâmbiţi 
După fanfara a treia, ataca Barbara pe 
Carbanoski cu energiă. Adversarulfi ei 
se mărgini numai ca să pareze loviturile 
ei, ceea ce nu-i fu uşoră, fiindcă mlâ- 
diósa femeiă oerca necontenită sé-lö 
atace din lături, seu ohiar pe dinapoi.

Acum se retrase dinaintea lui şi 
umbla în cercă, ca şi o le0ică, care 
aşteptă momentulă, ca să se arunoe a- 
supra animalului obosita şi apoi ső-i 
înfigă ghiarele sale; ea îşi luâ unü a- 
vântă din ce în oe mai repede.

Carbanoski, străduindu-se să o pri- 
véscá ţintă în ochi, înfăşură sfóra, cc 
îlă ţinea legată de stâlpă, fără ca sé 
observe, pănă când în fine per4endu-ş) 
echilibrulă, că4u la pioiórele Barbarei 
josă pe nisipă.

In momentulă acela, Barbara îşi 
arunca sabia, scóse repede ca fulgerul pan- 
tofulă ei turcesc din picior, puse genuuohii
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limba sa. — Etă unü folosii pentru 
limbă.

In Buouresoî s’ar alege o oomisiune 
de specialişti, bărbaţi şi femei, cari sô 
studieze ţesăturile, cusăturile, brodăriile 
şi celelalte, ce se ţinti de luorarea îm- 
br&cámintelorü românesc!, apoi sô oon- 
stateze uniformitatea în unele şi diferen
ţele în altele, şi së preciseze ţesătura 
şi cusătura ce s’ar pute cualifica de cea 
mai generală şi naţională şi astfelü de
o măiestriă, industriă românéscâ, de 
arta femeilorö poporului románü. For
mele alese de modelü, së se imiteza şi 
înveţe în şc0lele lorii de lucru şi în in
stitute pentru fete, — după împrejurări 
së se lăţescă prin jurnale de modă între 
Românce şi în alte părţi. — Etă altă fo- 
losü pentru industria femeilorü române.

In Buouresoî s’ar alege o oomisiune 
pentru studiarea portarilorü românesc!, 
oa së se statorescă o caracteristică na
ţională generală, şi diferenţele de însem
nătate ale porturilorü din ţinuturi. Vé- 
4êndü unele ilustraţiunl pentru poveşti 
aflámü lipsă mare pentru combinarea 
îmbrăoăminteloril pentru feţi frumoşi şi 
fete frumóse din poveşti, pentru unele 
oostume teatrale, ba şi pentru costume 
naţionale bărbătesc! şi femeiesc! la dile 
şi ocasiunl de solemnitate în mijlooulü 
sooietăţii civilisate române. Primindü 
unele părţ! de îmbrăcăminte, dintr’unö 
ţinuţii şi altele din altü ţinuţii, amű puté 
combina costume generale românesc! 
pentru tote lipsele sooietăţii şi ale cul- 
turei. Etă o îmboldire pentru desemnă- 
torii şi pictorii român!: etă unü îndemnü 
pentru conservarea, perfecţionarea şi lă
ţirea porturilorü românesc!.

In Bucurescl s’ar alege o oomisiune 
pentru studiarea fisonomielorü românesc! 
din fotografiile trimise. S’ar caractérisa 
însuşirile, adecă espresiunile şi şi trăsă
turile de frunte ale unui tipii românescü 
şi astfelü s’ar precisa caracteristica fisio- 
nomiei Románilorü şi a Româncelorü. 
Etă altü isvorü pentru pictorii şi sculp
torii români, — şi doră şi alţi bărbaţi 
învăţaţi încă vorü mai afla câte ceva de 
studiatü !

Ou timpulü s’ar putea lăţi acestü 
proiectü în douë direcţiuni. Ar trebui 
studiată deosebi ţesătura, cusătura şi 
brodăria femeilorü, adecă a industriei de 
casă aşa la popôrele veoine, precum la 
cele din Italia, Spania etc., — ca së cer
ceteze, că óre femeia română, împrumu
tata oeva dela veoine, séu aceste dela 
ea? Şi că óre femeia română adus’a in
dustria sa de casă din légánulü strămo- 
şilortt ei, din Italia şi din alte părţî ? Şi 
aoeste astădl nu mai suntü o greutate 
neinvingibilă, pentru că porturi şi foto
grafii se potü căpăta din tote părţile.

Se aduoü unü esemplu de mare 
însemnătate.

Oine a studiatü tipurile Daoilorü 
de pe columna lui Traianü din Roma, 
şi apoi, oine a vé4utü tipurile şi îmbră- 
camintele Románilorü din Răşinari de 
de lângă Sibiiu şi din alte loour! dim- 
prejurü,— acela va fi surprinsü de ase
mănarea tipurilorü şi ímbrácámintelorü; 
acela va ajunge la oonvingerea, oăDaoii 
romanisaţl tráesoü şi a4î! Şi acesta e 
unü resultatü grandiosü pentru noi!

Cultură de cultură în lume şi îndeo
sebi în Europa, dór e lucru curiosü, că 
în museele statelorü mari şi culte ve4î } 
cum se adună óse şi schelete de anima
le vechi seu şi de a4î în alte părţî ale 
lumii; oum se umplu peile de amfibii şi 
de alte animale, şi de maimuţe oa să 
ni-se represente cátü de plasticü în in- 
teresulü sciinţelortt naturale, şi omulü, 
fiinţa cea mai înaltă a oreaturei, şi po- 
pórele acelorü state mar! şi culte, au re- 
masü índérétü, ele până aoum etnogra
fice nu fură băgate în semă, ele pe ele, 
nu s’au representatü în musee. Póte că, 
pentru* că omulü s’a creatü mai târ4iu 
decátü animalele ?

Să facemü şi noi ceva, oe încă nu
au fáoutü alţii pentru mărirea popórelorü 
lorü: să facemü pentru dovedirea oultu- 
rei nóstre între alte popóre; să facemü 
întru interesulü originei şi cunoscinţei 
nóstre naţionale/ Buouresoii e centrulü 
sciinţei, culturei române, — şi credü că 
pentru acesta îşi pricepe chiemarea sa. 
Priceperea şi voinţa naţională în Buou- 
rései s’a manifestatü adese-orl. Totulü
atârnă dela aoeste.

Ideia primitivă am eomuuioat’o, — 
acesta o supunü desbaterilorü şi îndrep- 
tárilorü inteligenţei întregi, oa să o lă- 
murésoa şi mai bine şi să o facă şi mai 
uş0ră de ajunsü, şi apoi déoá e să aibă 
vi0ţă, să ne apuoámü de lucru.

Nu sciu, decă amü vorbitü. cre4£ndö 

în priceperea şi voinţa naţionrlă, — séu 
dócá amü visattí numai despre aceste — 
viitorulü va arăta.

Telegramele „Gaz. Trans“.
(Serviciulü biroului de cor. din Pesta).

Reichenberg, 2 Octomvre. Aici 
s’a respânditu ca unü íulgerü scirea, 
că în Rosenthal, pe unde era sé 
trécá trenulü imperialii, apr op e de 
podulu de peste Dunăre, au esplodatü 
doue bombe încărcate cu dinamită,
una a esplodatü la 12 óre, ér có- 
lalta la 12y4, nóptea. Şefulfi sta- 
ţiunei porunci, ca se se delăture 
dărâmăturile causate prin esplo- 
siune, apoi dispuse, ca în grabă se 
se restaureze linia ferată. Se pre
supune în generalü. ca crima a- 
cósta dela drumulü de ferü, a fostű 
săvârşită de câţi-va Cehi esaltaţî 
Trenulü imperialü trecu încetu pe 
loculü acela.

Şi se crede póte, că nu suntü 
multe persóne în România, car! au cu 
desăvârşire consciinţă de importanţa ţării 
lorü şi a armatei române în casulü unui 

răsboiu austro-rusü ?
Acum câte-va săptămâni o scire de 

sensaţiă a oirculatü prin pressa rusésoá, 
unguróscá şi din ţările baloanice. Se sus
ţinea că d. Babeşfi, preşedintele comite
tului naţionalfl románü din Transilvania 
ar fi vorbitü cu generalulü Floresou şi 
cu prinţulfl Bibesou despre posibilitatea 
de a organisa, în cazü de răsboiu o răsoolă a 
Románilorü de peste munţi, ca să se 
dea în mânile Ruşilorfi ţinuturile situate 
la mé4á-4i de CarpaţI. Scirea presentată 
în aoestă formă era evidentă neesaetă ; dér 
e unü faptü, că d. BabeşO, prin încerca
rea sa de a se apropia de partidulü ma
ghiar Kosuthist a intratü într'un impasü 
şi că nu s’ar putea provedea hotărîrile-i
vii tó re*).

Pentru a4î ne vomfi abţine de a 
trage noi deducţii din acestă situaţiă.

Museu pentru îmbrăcămintele ro

mâneştii.

De Dr. At. H  Marién eseu.

(Fine.)

Aşe4ându-se în museu astfelü de 
îmbrăcăminte românescl, culese din tóté 
părţile, pe unde locuesoü Români, şi gru- 
pându-se după teritórele geografice, ve- 
cinü lângă vecinü, museulü va deveni o 
raritate etnografică, de o însemnătate 
mare românescă, de o fală a Románilorü 
în Europa; va deveni unü isvorü pentru 
felurite ceroetărî soientifioe în deosebi 
în interesulü etnografioü şi culturalü alü 
Románilorü; va deveni ca unü locü de 
întâlnire spirituală alü fraţilorü din munţi 
şi din şesurl! Şi care Románü nu s’ar 
duce la Buouresoî şi numai pentru aoestü 
museu!

Şi de acuma putemü combina, că 
ce felü de ceroetărî s’ar pute face ?

In Buouresoî s’ar alege o oomisiune 
de bărbaţi limbisticî, cari arü avé să 
studieze tóté numirile pentru îmbrăcă
minte, pentru unele dărabe din ele şi 
pentru unele părţi din atare vestméntü: 
acele să le organiseze şi esplice şi ast
felü să înavuţescă materialulü limbei ro
mâne cu referinţe Ia porturi, la lucrulü 
muieresoü, la adevărata industriă naţio
nală de pănă aouma, — căci astfelü de 
materialü limbisticü lipsesoe în limba- 
giulü celorü oivilisaţl şi unele numiri, 
car! le au4l unguresce, acuşi nemţesce, 
eră în Bucurescl doră franţuzesce, şi lip- 
sesce în dicţionarultt románescü, — pănă 
oe unü poporü oultü le a adunatü pentru

*) Nu scimü cine i-a bágatü. în urechiă şi 
lui „Kreuzzeitung“ asemenea gogoriţe şi cine 

i-a spusü, că la noi D ‘ Băbeşti hotăresce, şi nu 
partida naţională.

pe grumazii lui Carbanoski şi începu sé-lü 
bată bine cu pantofulü celü delicatü. 
Chiote de buouriă răsunară, regele rîdea 
ou lacrimi şi în fine toţî înoepură să 
rîdă.

Când în urmă Barbara se retrase, 
se ridica Carbanoski în genunchi şi ceru 
graţiă, şi faţă de íntrégá adunare îşi 
ceru, la dorinţa ei, souse umilitóre.

Pe când Barbara părăsi în triumfü 
arena, se streourâ şi Carbanoski afară 
din sală pe o uşă dosnică, însoţitfi de 
piticü, oare-i întinse cu batjocură unü 
vélü, ca să-şi acopere faţa roşiă de ru
şine, ca să nu fiă de rísulü lumei.

Barbara Solovjezka fu sărbătorită în 
Varşovia de íntrégá mobilime, ca eroina 
4 ilei, şi apoi se íntórse triumfátóre la 
moşia ei.

A.bia ajunse aici când într’o sérá 
apăru Carbanoski la ea, cerându-şî au
dienţă. Barbara ílü primi în sala cea 
mică a castelului, şe4ândfl pe unü di- 
vanü turcescü, încălţată cu pantofi tur- 
oesol. Carbanoski se pleca ou reverinţă, 
ingenunohiâ înaintea frumósei văduve şi 
începu să se tánguésoá.

— „Sciu, că mă urăsoî“, încheia elü,

„dér fă unü sfîrşitfi ou mine, nu mai 
potü suferi, să fiu obiectulü de rísü alü 
tuturorü. Prin D-ta am devenitü ridiculü, 
acesta e mai rău, ca şi când ml*ai fi tă- 
iatü o mână séu dócá mi ai fi táiatü 
ureohile, după datina Tátarilorü. D ta 

ve4î, oă sunt unü omü nimicitü şi des- 
peratü. Te rogü, ucide-mă. Imi va fi o 
plăcere de a muri de mâna unei femei, 
care e atátü de frumósá şi de fărmeoă- 
tóre, ca D-ta, oáreia i*am fáoutü în or
birea mea o aşa de mare nedreptate*.

Barbara se uita uimită la Carba
noski, apoi ridica din umeri şi unü zim- 
betü se ivi pe buzele ei. Unü sentiméntü 
ciudatü o cuprinse şi o ideiă atátü de 
originală, atátü de capriţiosă, ca ea în- 
să-şl, îi trecu prin minte.

Inoăodată se ruga Carbanoski:

— „Dispune asupra mea, fă cu 
mine ce vréi, deoapitézá-mé, pune-mă 
pe r0tă, numai scapă-mă din situaţiunea 
aoésta penibilă, în care m’a dusü pe- 
dépsa D-tale binemeritată“.

— „Să te omorü ?“ răspunse aoum 
Barbara, pe când ea zlmbindü dulce îşi 
trase unü pantofü turcesoü din piolorulü 
ei. „Nu, acésta n’ar fi nio! o pedépsá

pentru D-ta; trebue să te căescî ín tótá 
vieţa pentru aceea ce mi-ai fáoutü. Ve4l 
acestü. pantofü, care odată te«a ínvinsü, 
acestuia sé i fi tot-dóuna supusü. Mi-ai 
datü sufietulü D tale, ca Tvardoski dia
volului. Aoum te am în ghiare şi oa pe- 
depsă pentru ceea oe mi-ai fácutü — te 
voiu lua în căsătoriă.“

— Ai voiu, murmura Carbonoski 
privindü pe frumósa vőduvá. „Acésta e 
imposibilü! M’-ai faoe oelü mai fericitü 
dintre muritori, déoá ar fi adevératü ! 
Nu, nu, vréi să-ţi baţi jooü de mine!“

— »Dór nu sunt atátü de urâtă?“ 
4ise Barbara cu o privire cochetă.

— „Te-am urítü!“ esclamá Carba
noski, până ín momentulü, când sfceteai 
faţă în faţă cu mine la dueiü. De atunci 
suntü solavulü D*tale !“

— „Şi vei şi rămâne!“ esolamâBar
bara, punéndu-i mâna pe umérü şi zîm- 
bindü ílü privi cu ochii ei negrii. „Acésta 
va fi pedópsa D tale. “

Carbanoski se pleca în tăcere spre 
pantofulü ei turoesoü şi-lfi sărută.

Marchisulu.

Viena, 2 Octomvre. Deórece la 
bombe nu a fostü unü aparatü 
combustibilü, nu a pututü fi re
gulată esplosiunea în acelaşi timpü. 
D in  acestea se pare, că aici e vorba 
numai de o detonaţiune pentru 
spaimă. In  cercurile competente 
se presupune, că atentatulü dela 
Reichenberg nu are unü motivü 
politicü, ci este o simplă mişeliă; 
din alte părţi se susţine, că aici 
e vorba de unü atentatü socia- 
listű. Cercurile socialiste de aici 
respingü cu indignare acéstá pre
supunere, şi 4 icü, că câţî-va fa
natici dintre Cehii tineri ar fi să- 
verşitu acéstá faptă, pentru ca se 
turbure bucuria dela serbările din 
Reichenberg.

Dare de semă.

Zernescî, 16 Septemvre 1891.
Stimate D-le Redactorü! In N-rultt 

192 aţi avutü bunătate a pudica o co
respondenţă din Branü despre decursulü 
„adunărei generale ordinare a Despăr
ţământului II alü Asooiaţiunei Transil
vane,“ în care între altele se 4i°e> 
s’au íncasatü peste 200 fl. tacse dela di
feriţi membri.

îmi ţinfi de datorinţă a completa 
acelü raportü şi a constata, că suma 
taxei or ü incurse face 201 fl. 84 cr. şi fi
indcă nu toţî marinimoşii contribuenţl 
au ooasiunea a ceti raportulü oficiosü, 
oe de regulă sé publică în fóia Asooia- 
ţiunei „Tiansilvania“, vé rogü, d-le Re- 
daotorü, ca sé bmevoitî a publica şi nu
mele tuturorü contribuenţilorO, şi sumele 
cu car! au contribuitü, şi adecă:

S’au íncasatü oâle 5 fl. oa taose dela 
membrii ordinari veohl: , Dr. Iancu Me- 
ţianQ, Nicolau Penoiu jude reg., Nicolau 
Cintea medioü, Aldimirü Badiu notarü, 
Dr. Eugeniu Meţianfi, Ioaiü Danü par., 
Stanciu Garoiu, şi Gavrilü Iuhasü, — 
toţî din Zernescî; Ionü cav. de Puşcariu, 
íacobü Copenieoiu prim-pretorü şi Ioanü 
Raţiu notarü — din Branü; Moise 
Micu parochü, Poiana mérului şi Nico
lau Grozea din Tohanulü vechiu. — Su
ma 65 fl. Câte 6 fl. dela membrii ordinari 
noi: Ioanü Strévoiu diaoonü şi Ioanü 
G-arniţia — din Zârnesol; George To- 
mas parochü, Tlisie Nemeştt şi Ioanü 
Voda, notarü, — din Tohanulü vechiu ; 
íacobü Zorea parochü şi Nistorü Poda- 
riu, — din Vlăden! ; Nicolae Manoiu 
notarü în Branü. De-asemenea 5 fl. dela 
comuna Poiana Mărului. — Suma 58 fl. 
Dela membrii ajutători: George Enesou 
învăţ. 2 fl. losifü Puşcariu adv. 1 fl„ 
George Tisca paroch 2 fl. Leontinü Puş- 
oariu 2 fl., Ioanü Stoianü 2 fl., Ilariu 
Reitu par. 2 fl., George Babeşiu 2 fl., 
George Mănoiu 2 fl., Ioanü Mănoiu 2 fl.. 
Moise Ciurea învăţ. 1 fl., Ionü Puşcariu
1 fl., Ionü Balea 1 fl., Zoe Puşcariu 1 fl
— toţî din Branü.

Ioanü Hanea directorü Sibiiu 5 fl. 
Lazarü Nastase profesorü 1 fl., Ilariu 
Plotogea par. Tohanulü nou 1 fl., Moise 
Moşoiu Tohanulü nou 1 fl., Mironü Moi- 
dovenesou Tohanulü nou 1 fl., Teodo- 
siu Puşcariu, Poiana-Mărului 1 fl. Ion I. 
Maneouţa Poiana-Mărului 2 fl., Leonte 
Dima Poiana-Mérului 2 fl., George Gui- 
man Poiana-Mărului 2 fl., George Puş
cariu par. Poiana-Mărului 2 fl., Stefanü 
losonü învăţ. Tohanulü vechiu 1 fl., 
Vasile Beleiu Vlădenll fl., George Ilie 
Vlăden! 1 fl., Coman Gogonea Poiana- 
Mărului 1 fl., I. Tulbure par. Holbac 2 fl.

Din Ţinţarij eolectaţî prin d-lu parochü 
Gavrilescu dela: Ionü Gavrilescu par.
2 fl., Ionü Eft. Popoviciu 2 fl., Petru 
Danciu inv. 1 fl., Grigoriu Paltineanu
1 fl., Ionü Ciolauü 1 fl., Ionü Stefanü
1 fl., Moise Scorneica 1 fl., Zacheiu An- 
ghelu 1 fl., George Gramada 1 fl., Ge
orge Gavrila 1 fl., Ionü Neguliciu 1 fl., 
Ionü Bodeanu 1 fl., Rachira Popesou 
50 ci* Nioolae Puşoaşiu 50 cr., Comuna 
biserioéscü 2 fl., Şoola 1 fl., Comuna 
politică 2 fl., colecta dela mai mulţi 6 
fl. 14 or., Petru Dunoa 2 fl., N. N. 1 fl.

Din Tohanulü vechiu colectaţi prin 
D-lu par. George Tomas 3 fl. 70 or., Vir- 
giiü Popu 3 fl., Martinü Beoher 1 fl., 
G. Muntón din Holbac 1 fl. Suma83fl. 84or.

Suma totală deol 201 fl. 84 cr., din 
care 118 fl. s’au şi trimisü cassei cen
trale în Sibiiu, ér din 83 fl. 84 or., ce 
remánü la acestü despărţământ^ 80 fl. 
s’au elooatü la filia „Albina“ în Braşovtt 
până la alte disposiţiunl ale comitetului 
cercualü. Stanciu Garoiu

cassierü.
- —- ■■ ■ ---x <
ProprietarÜ:

Dr. Aurel Mureşianu.
Redaotorü responsabilü interimalü: 

Gregoriu Maiorü.
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C u r s u l t i  p ieţei R r a ş o v f t .
din 2 Octomvre st. D. J891

Bancnote românesc! Cump, 9 21 Vênd. 9 25

Argintü romänescü « n 9.15 fí 9.20

Napoleon-d’orî - - „ 9.23 n 9.27

Lire turcesc! - « „ 10.50 n 10.55

Imperiali - - * » „ 9.50 n 955

ftalbinî - - . - „ 5.40 n 5.45

Scris. fonc. „Albina“ 6 ° / 0 n

n n r 5 %  „ n — ,—

Buble rusesc! ■ - ■ „ L21.— n 122.—

Mărci germane ■ ■ 57.— n 57.40

Discontulü 6 — 8 ° /o  pe anü.

Cursnlu la bursa din Viena.
din 1 Octomvre a. c. 1891

Btnta de aura 4°/0 108,90

Banta de hârtiă 5 %  - - ■■ - - - 100.60 

Imprumutulti căilorft ferate ungare -

aurii - 115.85
dto argintii * - - • • 97.60 

Amortisarea datoriei căilorfi. ferate de
ostii ungare [1-ma emisiune] • • 111.50

Amortisarea datoriei căilorti ferate de 

ostü ungare [2-a emisunei]! - 

Â.mor< isarea datoriei cäilorü ferate de 

ostii ungare (3-a emisiune)

8onurI rurale ungare . . . . .

Bonuri croato-slavone...................

Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungurescü - ■ - - -

imprumutulü cu premiulü ungurescü 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului 

Renta de hârtiă, austriacă . . . .  

Renta de argintü austriacă . . . .

Renta de aurü austriacă...................

LosurI din 1860 - . . . . . . .

Acţiunile bănceiaustro-ungare 

Acţiunile băncei de creditü ungar. 

Acţiunile băncei de creditü. austr 

Galbeni împărătesei- ■ • •

Napoleon-d'orî.............................

Mărci luO împ. germane - - - 

Londra 10 Livres Sterlinge - •

8 >.60 

104.fc0

140.75

130.- 

91.40 

91.35 

109 20
106.75 

1009.-

829.25

280.37

6.53

9.27V2 
57.45 

116 85

%

A vist d-loru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe euponulu mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuritti şi s8 arate şi posta ultimă.

Totodată facemti cunoscuţii tuturorii D-lorii abonaţi, că mai 
avemii din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
„Gazetei“ , precum şi câteva întregi colecţiunî, pentru cari se potti 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

íC X  X X X  X X X  X I X X X X X X X X X X X X X  X  X  X  X  X  m

0 specialitate necompara'bilă
între tóté apeie minerale aícalin-acide din monarchia şi străinătate

este

a p a  -rv^ î n  f i T a . l  S .  d _ e

„RÉPÁT“
oare în urma composiţiunei pré fericite a părţilora sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarù în acid-carbonio se bucură de o valóre medi
cinală forte mare şi de unü renume universalii neîntrecutei.

Apa minerală de ^ K c ilá í*4 së întrebuiriţeză ca medicamentü CU 
cele mai strălncite succese în contra conturbàrilorü de mistuire, în contra 
stárilorö catarhalice a stomachului şi a organelorÜ respirătore, în contra 
maladielorù rinichilorű şi a beşicei etc., are unu efectú admirabilii la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatorâ nepreţuibilâ.

Celu mai curaţii şi binefăcătorii producţii naturalii.
^  Ca  bor vizű adecă. beutü cu vinii.

nu se póte compara acéstá apă escelentă cu nici o altă apă minerală a 
continentului.

Şampagnuln apelort minerale.
Conformü ordonanţei înaltului ministerö de interne No. 5891/VIII 

din anula 1890, apa minerală de R é p á t“  este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorQ sanitare.

Veritabilitatea apei sé constată prin aceea, că dopula sticlei tre- 
bue să fiă însemnata cu : „K.-Impér Répáti“. Deci ső rógá a sé observa 
acesta spre evitarea falşificărilorfl. prin alte ape inferióre.

Apa minerală de ţţRepât“  se găsesce în calitate prospătă şi ve
ritabilă în depositula subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima

A dm inistraţiunea isvorului 
Josef György,

662,50—11 Braşovâ, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.
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D^CersijLl’UL tren-u.rilor-u_
pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din 20 Iulie 1891.

Budapesta—Predealü Predealii—Budapesta B.-Pesta-Aradü-Teius Teius-Aradü-B.-Pesta Copşa-mică—Sibiiu

Trenü
de

persón.

Trenü
accele

raţii

Viena 

Budapesta 

Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd
Rév
Bratca

Buci a
Ciucia
Huedin
Stana

Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiuda

Teiuşu

Crăciunelă
Blaşiu
Mioăsasa

Copşa mică

Mediaşa
Elisabatopole
Sighişora
Haşfalău

Homoroda

Augustina
Apaţa
Feldióra

Braşovu

TimişQ 

Predeal a 

Buourescî

10.50

8.80 

11.38 
2.12 
3.53 
4.- 

4.39 
5.22 
5.45

6.05
6.31
7.12
7.29 

7.49 
8.01 
8.14

8.29 
8.46

9.03 
10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46
4.04 

5.26

6.10 
6.41 
7.17 
8.

8.—

1.50 

3.57
5.51

Trenű
de

persón.

5.50

7.06 
7.13 

7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 
11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 

2.13

Tren de 
pers óné

12.20
1.41

2.26

9.22
11.53

1.50 
2.24 

303 
3.46 
3.57 

4.29 
4.55 
5.34
5.51

Trenü
accele-

ratü

3.25

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03

3.26 
4.07
4.49
5.35

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

6.- 
6.18

6.34
7.34 
7.57

8.50j

8.22
8.38

8.43

9.14

948
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19

12.27

12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

Bucurescî 
Predealu
Timişa

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 
Homoroda 
Haşfalău 
Sighişora 

Elisabetopole 
Mediaşă

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunela

Teiuşu

Aiudö
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişa
Apahida

Cluşiu

sus

9.30

NădăşelG 
Ghîrbău 
Aghireşft 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratoa
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

iVIureşu-liiidoNu -Bistriţa

Trenă
accele

rată

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-

ratü

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48

3.19
8.40

3.56
4.29
5.34
5.54

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

!8.—
•8.07

8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 

3.46

5.26

7.30
1.40

4.20
5.07
5.42

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08

1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

8.50
5.16
5.57

6.58

6.35
1.40

1.25

1.50

2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón

7,
8. 
8. 
9. 
9.

11,
11.
12.
12.
12.
1.
1.
2.
2.
2.
3.

4. 
4. 
2.
4,
5,

.23

.03

37

,04
,46
.03

29
06
37
53
,18
39
13
.27

,49

47

,07
28
,34
,52
.26

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.20

6.341
6.52 
7.40 
8. 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09

2.24

4.47

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradü

Glogovaţa 

Gyorok 
Pauliçü 
RadnaLipova 
Conop 

Bérzava 
Soborşina 
Zamű 
Gurasada 
Ilia
Branicica 
Deva 
Simeria (Pisti) 
Or ăştia 
Şibota
Vinţ. de josö 
Alba-Iul ia 
Teiuşu

Trenü
accele

rată

Trenü
de

persón

10 50

15
.14

45
30

42

03
14
32
56

6
6,
7,
7,
8, 
8, 
8, 
9.

10,
10,
11,
11,
|11,

12
.58
26
52
08
26
52 
50 
16 
36

26
53

8.- 

1.50 
3.57 
6.52

. a. per. 

2.20, 
2.34 

3.05 
3.23 
3.39

3.25

9.50
1.05

5.24
5.46

5.57

6.19
6.30
6.48
7.12 

7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

10 19 
10.50 
11.16 
11.44 
12.06 
12.38

Teiuşii 
Albalulia
Vinţ. de josö 
Şibota 
Orăştia 
Simeria (Pisici) 
Deva

Branicica 
Ilia

Gurasada 
Zama 

Soborşină 
Bêrzava 
Conopä 
RadnaLipova 
Paulişa 
Gyorok 
Glogovaţa

Aradü

Szolnok 

Budapesta

Viena

Trenü
de

persón,

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59

6.24
6.49

7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34

10.46
11.18

4.15

7.20

6.05

Trenü
accele

rată

Trenü
de

persón'

5.14

601
6.20
6.49

8.24

11.51

155

7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33 

4.55
5.17 

5.28 
5.53

6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 

8.40 
9.05 

2.21 
5.50

1.40

Simeria (Pisti) Petroseni || Petrosení-Simeria (Pisti)

Simeria
Streiu
Haţega
Pui

Crivadia
Baniţa
Petroşenî

8.40

6.05

Bistriţa- -Mureşu-liudoşu

Murăşii-Ludoşti 

Ţagu-Budatelică 
Bistriţa . . .

N o ta  »

6.481
9.59

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelica

Mur0şa-Ludoşâ

Numerii încuadraţl cu linii gróse însemnézâ órele de nópte.

6.- 10.35 4.22 Petroşenî 6.— 10.50
6.35 11.26 4.58 Baniţa

Crivadia
6.41 11.40

7.21 12.23 5.42 7.19 12.19
8.06 12.- 6.36 Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24 Haţega 8.36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

A ra d ü —Timisóra Timisór a —A rad u

Aradü
Vinga
Timişora

6.15
7.32
8.42

11.30
12.47
2.04

7.15
8.04
8.57

Timişora
Vinga
Aradu

6.20
7.21
8.03

1.11
2.46
3.50

5.05

6.40
7.50

Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.- 10.47
3.31 11.27
4.15 12.08
4.46 12.38
5.10 1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu—Copşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.35 4.34
8.02 4.58
8.30 5.25
9 05 5.55

9.34 6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 

12.05

Cucerdea-Oşorheiu - R.săs.

Cucerdea 2.50 8.20 2.41
Ludoş 3 34 9.11 3.27

Oşorheiu |
5 30 11.17 5.1̂
5.35 5.36

Regh.-săs. 7.10 7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21
6.58
7.47

8.-
9.35
5.54

7.41
8.25

8.15
9.53

10.20
12.06
12.50

Qliirisü—T u rda T u rd a —Ghirisü

Glii ri şti 
Turda

7.48
8.08

10.35
10.55

3.40 
4.-

10.20
10.44

Turda
Ohirişu

4.50
5.10

9.30
9.50

2.30
2.50

8.50
9.10

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Pisti)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

446
511
5.28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

Sigliişora—Odorlteiu || Odorlieiu—Sighişora

Sighiş6ra. 
Odorheiu .

I 4.3o|

7.21
11.25
2.11

Odorheiu.
Sighişora.

815
10.52|

3.15

Brasov—Zêrnescï

6.10

Car eii-mari—Zelău II Zelău—Careii-mari

Careii-marî. 

Zelău. . .

5j)C>| Zelău . . 

Careii-marî

1.56

11. 6.48

Braşov

Zêrnescï

5.45

7.26

4.55

6.36

Zêrnescï—Brasov

Zêrnescï

Braşov

Tipografia A. MUKü̂ JLAJN U, braşoru

8.-

8.24

8.20
9.44


